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 I. Введение 
 
 

1. Второй комитет провел предметные обсуждения по пункту 23 повестки 
дня (см. A/67/440, пункт 2). Решения по подпункту (a) принимались на 29-м  и 
34-м заседаниях 15 ноября и 7 декабря 2012 года. Информация о ходе рассмот-
рения Комитетом этого подпункта содержится в соответствующих кратких от-
четах (A/C.2/67/SR.29 и 34). 
 
 

 II. Рассмотрение предложений 
 
 

 A. Проекты резолюций A/C.2/67/L.9 и A/C.2/67/L.53 
 
 

2. На 29-м заседании 15 ноября представитель Алжира от имени Группы 77 
и Китая внес на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Последую-
щая деятельность по итогам четвертой Конференции Организации Объединен-
ных Наций по наименее развитым странам» (A/C. 2/67/L.9), следующего со-
держания: 

__________________ 

 * Доклад Комитета по данному пункту будет опубликован в трех частях под условным 
обозначением A/67/440 и Add.1 и 2. 
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  «Генеральная Ассамблея, 

  ссылаясь на Стамбульскую декларацию и Программу действий для 
наименее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов, принятые на 
четвертой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее 
развитым странам и одобренные Генеральной Ассамблеей в ее резолю-
ции 65/280 от 17 июня 2011 года, в которой Ассамблея призвала все соот-
ветствующие заинтересованные стороны взять на себя обязательство вы-
полнять эту программу действий,  

  вновь подтверждая главную цель Стамбульской программы дейст-
вий, заключающуюся в преодолении неблагоприятных факторов струк-
турного характера, с которыми сталкиваются наименее развитые страны, 
в интересах искоренения нищеты, достижения согласованных на между-
народном уровне целей в области развития и создания условий для их вы-
хода из категории наименее развитых стран,  

  ссылаясь на принятый Конференцией Организации Объединенных 
Наций по устойчивому развитию, состоявшейся 20–22 июня 2012 года в 
Рио-де-Жанейро, Бразилия, итоговый документ под названием «Будущее, 
которого мы хотим», 

  ссылаясь также на резолюцию 2012/26 Экономического и Социаль-
ного Совета от 27 июля 2012 года о Программе действий для наименее 
развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов, 

  ссылаясь далее на резолюции Генеральной Ассамблеи 59/209 от 
20 декабря 2004 года и 65/286 от 29 июня 2011 года о важности плавного 
перехода для стран, исключаемых из перечня наименее развитых, и вновь 
подтверждая задачу добиться, чтобы к 2020 году половина наименее раз-
витых стран могли удовлетворять критериям исключения из соответст-
вующего перечня,  

  принимая к сведению Декларацию министров, принятую на Совеща-
нии министров наименее развитых стран, состоявшемся 27 сентября 
2012 года в Нью-Йорке,  

  1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря об осу-
ществлении Программы действий для наименее развитых стран на деся-
тилетие 2011–2020 годов и доклад Генерального секретаря об обеспече-
нии эффективного выполнения Канцелярией Высокого представителя по 
наименее развитым странам, развивающимся странам, не имеющим вы-
хода к морю, и малым островным развивающимся государствам ее функ-
ций, укреплении ее потенциала, повышении эффективности ее работы, а 
также результативности поддержки, оказываемой наименее развитым 
странам системой Организации Объединенных Наций; 

  2. выражает серьезную обеспокоенность в связи с тем, что после 
десятилетия устойчивого экономического роста наименее развитые стра-
ны сталкиваются с серьезными проблемами в поддержании темпов своего 
экономического роста и что темпы роста их экономики, согласно прогно- 
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 зам, составят в 2012 году в среднем 4,1 процента, что гораздо ниже целе-
вого показателя в 7 процентов в год, установленного в Стамбульской про-
грамме действий, и что это будет оказывать существенное влияние на 
осуществление Программы действий; 

  3. выражает обеспокоенность в связи с тем, что влияние про-
должающегося финансово-экономического кризиса свидетельствует о не-
обходимости оперативного и целенаправленного предоставления соответ-
ствующей региональной и международной помощи наименее развитым 
странам в их усилиях, направленных на укрепление их способности про-
тивостоять экономическим потрясениям и смягчать их последствия; 

  4. отмечает прогресс, достигнутый многими наименее развиты-
ми странами в осуществлении Стамбульской программы действий, в том 
числе за счет включения ее положений в соответствующие плановые до-
кументы и стратегии развития, и призывает наименее развитые страны, 
действуя при поддержке их партнеров по процессу развития, выполнить 
свои обязательства и содействовать осуществлению Программы действий, 
в том числе посредством включения ее положений в свои национальные 
стратегии и рамочные программы развития и проведения регулярных об-
зоров при всестороннем участии всех ключевых заинтересованных сто-
рон, и в этой связи предлагает Канцелярии Высокого представителя по 
наименее развитым странам, развивающимся странам, не имеющим вы-
хода к морю, и малым островным развивающимся государствам, вспомо-
гательным органам Экономического и Социального Совета, включая ре-
гиональные и функциональные комиссии Организации Объединенных 
Наций, системе координаторов-резидентов Организации Объединенных 
Наций и страновым группам Организации Объединенных Наций активно 
поддерживать указанное включение соответствующих положений и осу-
ществление Программы действий; 

  5. подчеркивает важность включения партнерами по процессу 
развития положений Стамбульской программы действий в их рамочные 
стратегии сотрудничества в целях развития и призывает партнеров по 
процессу развития в необходимых случаях продолжать включать Положе-
ния Программы действий в их соответствующие национальные стратегии, 
программы и мероприятия в области сотрудничества, с тем чтобы обеспе-
чить оказание наименее развитым странам расширенной, предсказуемой и 
целевой помощи, как это предусмотрено в Программе действий, и выпол-
нение их обязательств, и рассмотреть возможность принятия надлежащих 
мер для устранения пробелов и недостатков, если таковые имеются; 

  6. предлагает всем организациям системы Организации Объеди-
ненных Наций и другим многосторонним организациям, включая брет-
тон-вудские учреждения и международные и региональные финансовые 
учреждения, содействовать осуществлению Стамбульской программы 
действий, в том числе путем своевременного, долгосрочного, предсказуе-
мого и гибкого оказания наименее развитым странам расширенной суб-
стантивной и технической помощи, и обеспечить надлежащий учет ее по-
ложений в своих программах работы, а также принимать всестороннее 
участие в ее обзоре на национальном, субрегиональном, региональном и 
глобальном уровнях; 
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  7. предлагает организациям системы Организации Объединенных 
Наций, которые еще не сделали этого, назначить конкретных координато-
ров или организационные подразделения в рамках своих секретариатов в 
целях обеспечения последовательной координации осуществления Про-
граммы действий и контроля за ее выполнением на уровне учреждений; 

  8. призывает развивающиеся страны, руководствуясь духом соли-
дарности и исходя из имеющихся у них возможностей, оказывать помощь 
в эффективном осуществлении Стамбульской программы действий во 
взаимно согласованных областях сотрудничества в рамках сотрудничества 
по линии Юг-Юг, которое дополняет, но не подменяет собой сотрудниче-
ство по линии Север-Юг; 

  9. предлагает частному сектору, гражданскому обществу и фон-
дам вносить свой вклад в осуществление Стамбульской программы дей-
ствий в их соответствующих сферах компетенции, руководствуясь нацио-
нальными приоритетами наименее развитых стран; 

  10. призывает наименее развитые страны, их партнеров по процес-
су развития, систему Организации Объединенных Наций и всех других 
участников полностью и эффективно выполнить обязательства, закреп-
ленные в Стамбульской программе действий в разделе, посвященном 
восьми приоритетным направлениям действий, а именно производствен-
ному потенциалу, сельскому хозяйству, продовольственной безопасности 
и развитию сельских районов, торговле, сырьевым товарам, развитию че-
ловеческого потенциала и социальному развитию, многочисленным кри-
зисам и другим назревающим проблемам, мобилизации финансовых ре-
сурсов в целях развития и укреплению потенциала и ответственному 
управлению на всех уровнях, путем принятия скоординированных, после-
довательных и оперативных мер; 

  11. выражает серьезную озабоченность по поводу сокращения в 
2011 году объемов официальной помощи в целях развития, выделяемой 
наименее развитым странам, в реальном выражении на 2 процента, а так-
же ожидаемой стагнации роста основных ресурсов по линии официаль-
ной помощи в целях развития в период 2013–2015 годов и в этой связи, 
отмечая выполнение некоторыми странами-донорами обязательства выде-
лять наименее развитым странам 0,15–0,20 процента валового националь-
ного дохода, призывает остальные страны-доноры незамедлительно вы-
полнить свое обязательство по предоставлению наименее развитым стра-
нам официальной помощи в целях развития и привести выделяемую офи-
циальную помощь в целях развития в соответствие с приоритетами наи-
менее развитых стран, уделяя особое внимание развитию производствен-
ного потенциала; 

  12. напоминает о принятом в Стамбульской программе действий 
решении внедрять, расширять и осуществлять в соответствующих случа-
ях режимы поощрения инвестиций для наименее развитых стран и в этой 
связи просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 
для рассмотрения на ее шестьдесят девятой сессии доклад, содержащий 
описание различных видов и форм режимов поощрения инвестиций для 
наименее развитых стран; 
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  13. отмечает усилия, прилагаемые для решения проблемы задол-
женности наименее развитых стран, в том числе в рамках Инициативы в 
отношении долга бедных стран с крупной задолженностью и Инициативы 
по облегчению бремени задолженности на многосторонней основе, выра-
жает озабоченность по поводу того, что уязвимость многих наименее раз-
витых стран в плане возникновения долговых проблем значительно вы-
росла, причем многие из них оказались в ситуации долгового стресса или 
под большой угрозой долгового стресса, и в этой связи подчеркивает не-
обходимость принятия эффективных мер по урегулированию долговых 
проблем наименее развитых стран; 

  14. вновь обращается с призывом проявить необходимую гибкость 
и политическую волю, с тем чтобы выйти из тупика, в который зашли пе-
реговоры в рамках Дохинского раунда Всемирной торговой организации, 
и обращает особое внимание на необходимость обеспечения своевремен-
ного и эффективного выполнения существующих обязательств перед наи-
менее развитыми странами и принятия соответствующих долгосрочных 
практических мер, таких как предоставление беспошлинного и неквоти-
руемого доступа на рынки и применение в отношении наименее развитых 
стран изъятий из режима оказания услуг, а также обеспечения скорейшего 
получения наименее развитыми странами дивиденда развития; 

  15. обращает особое внимание на необходимость уделения повы-
шенного внимания вопросам и проблемам наименее развитых стран на 
всех крупных конференциях и в рамках всех процессов Организации Объ-
единенных Наций; 

  16. вновь просит Генерального секретаря включать вопросы, пред-
ставляющие интерес для наименее развитых стран, во все соответствую-
щие доклады по экономическим, социальным и смежным темам для со-
действия достижению целей, сформулированных в Стамбульской про-
грамме действий; 

  17. вновь просит также Генерального секретаря, действуя в раз-
витие существующих международных инициатив, предпринять необходи-
мые шаги для проведения в приоритетном порядке к 2013 году совмест-
ного анализа недостатков и потенциала в целях создания специально для 
наименее развитых стран банка технологий и вспомогательного механиз-
ма по вопросам науки, техники и инноваций; 

  18. обращает особое внимание на необходимость принятия тре-
буемых мер для обеспечения взаимной подотчетности наименее развитых 
стран и их партнеров по процессу развития в вопросах выполнения обяза-
тельств, взятых в соответствии со Стамбульской программой действий; 

  19. признает необходимость уделения должного внимания основ-
ным потребностям и приоритетам развития наименее развитых стран, в 
том числе перечисленным в Стамбульской программе действий и в пове-
стке дня Организации Объединенных Наций в области развития после 
2015 года, и в этой связи призывает развитые страны провести в  
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 2015 году анализ своих обязательств по предоставлению официальной 
помощи в целях развития и рассмотреть возможность увеличения объема 
ресурсов, выделяемых наименее развитым странам, как это согласовано в 
Стамбульской программе действий; 

  20. вновь подтверждает взятые международным сообществом в 
итоговом документе Конференции Организации Объединенных Наций по 
устойчивому развитию обязательства по оказанию наименее развитым 
странам помощи в их усилиях по обеспечению устойчивого развития и 
вновь подтверждает также договоренность об эффективном осуществле-
нии Стамбульской программы действий и всестороннем учете обозначен-
ных в ней приоритетных направлений действий в содержащейся в итого-
вом документе рамочной программе, более широкая реализация которой 
будет способствовать достижению основной цели Программы действий, 
заключающейся в том, чтобы дать возможность половине наименее раз-
витых стран добиться к 2020 году соответствия критериям, установлен-
ным для их исключения из этой категории; 

  21. подчеркивает необходимость активизации работы по коорди-
нации осуществления Стамбульской программы действий, проведения 
последующей деятельности и контроля за ходом ее выполнения в целях 
обеспечения эффективной и результативной работы механизмов по осу-
ществлению и последующей деятельности на национальном, субрегио-
нальном, региональном и глобальном уровнях; 

  22. просит Генерального секретаря принять необходимые меры по 
институционализации механизма межучрежденческой консультативной 
группы для наименее развитых стран в рамках Комитета высокого уровня 
по программам Координационного совета руководителей системы Орга-
низации Объединенных Наций в качестве постоянно действующего межу-
чережденческого механизма, возглавляемого Канцелярией Высокого 
представителя по наименее развитым странам, развивающимся странам, 
не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся госу-
дарствам, для обеспечения необходимой координации деятельности по 
осуществлению Программы действий и контроля за ее выполнением на 
общесистемной основе и предлагает ему в качестве Председателя Коор-
динационного совета руководителей системы Организации Объединенных 
Наций включить вопрос осуществления Стамбульской программы дейст-
вий в качестве постоянного вопроса в повестку дня Координационного 
совета; 

  23. признает, что за прошедшие годы масштабы и сложность обя-
занностей Канцелярии Высокого представителя значительно выросли и 
что при этом выросли потребности в субстантивной и технической помо-
щи, оказываемой Канцелярией наименее развитым странам в дополнение 
к выполнению обязанностей, предусмотренных ее первоначальным ман-
датом, и в этой связи обращает особое внимание на то, что Канцелярия 
Высокого представителя нуждается в значительном объеме ресурсов, 
включая внебюджетные средства, для выполнения своих возросших обя-
занностей; 
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  24. обращает особое внимание на необходимость выделения Кан-
целярии Высокого представителя надлежащих ресурсов для выполнения 
ею своего мандата по своевременному и эффективному осуществлению 
Стамбульской программы действий и просит Генерального секретаря га-
рантировать выделение Канцелярии надлежащих ресурсов в рамках бюд-
жета по программам на двухгодичный период 2014–2015 годов, с тем что-
бы она могла эффективно осуществлять Стамбульскую программу дейст-
вий, контролировать эту деятельность и принимать последующие меры в 
этой области; 

  25. настоятельно призывает государства-члены, межправительст-
венные и неправительственные организации, основные группы и других 
доноров значительно увеличить объем своевременно вносимых ими вне-
бюджетных взносов для содействия осуществлению Стамбульской про-
граммы действий, реализации связанных с нею последующих мер и кон-
тролю за ее выполнением, а также для обеспечения участия представите-
лей наименее развитых стран в ежегодном совещании по обзору осущест-
вления Программы действий, проводимом Экономическим и Социальным 
Советом, и в работе других соответствующих форумов и в этой связи вы-
ражает признательность тем странам, которые уже внесли добровольные 
взносы в Целевой фонд; 

  26. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ас-
самблее на ее шестьдесят восьмой сессии доклад о ходе осуществления 
Программы действий для наименее развитых стран на десятилетие 2011–
2020 годов.» 

3. На своем 34-м заседании 7 декабря Комитет рассмотрел проект резолю-
ции «Последующая деятельность по итогам четвертой Конференции Организа-
ции Объединенных Наций по наименее развитым странам» (A/C.2/67/L.53), 
представленный заместителем Председателя Комитета г-ном Таухедулом Ис-
ламом (Бангладеш) по итогам неофициальных консультаций по проекту резо-
люции A/C.2/67/L.9. 

4. На том же заседании Секретарь Комитета зачитала заявление о последст-
виях проекта резолюции A/C.2/67/L.53 для бюджета по программам. 

5. Также на том же заседании заместитель Председателя Комитета Таухедул 
Ислам (Бангладеш) внес в пункт 24 постановляющей части проекта 
резолюции A/C.2/67/L.53 устные поправки. 

6. Также на своем 34-м заседании Комитет принял проект резолю-
ции A/C.2/67/L.53 с внесенными в него устными поправками без голосования 
(см. пункт 14, проект резолюции I). 

7. На том же заседании после принятия проекта резолюции с заявлениями 
по мотивам голосования выступили представители Соединенных Штатов Аме-
рики, Бенина, Европейского союза, Японии и Кубы (см. A/C.2/67/SR.34). 

8. В связи с принятием проекта резолюции A/C.2/67/L.53 проект резолю-
ции A/C.2/67/L.9 был снят с рассмотрения его авторами. 
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 B. Проекты резолюций A/C.2/67/L.10 и A/C.2/67/L.51 
 
 

9.  На 29-м заседании 15 ноября представитель Алжира от имени Группы 77 
и Китая внес на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Плавный пе-
реход для стран, исключаемых из перечня наименее развитых стран» 
(A/C.2/67/L.10), следующего содержания: 
 

  «Генеральная Ассамблея, 

  ссылаясь на Стамбульскую декларацию и Программу действий для 
наименее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов, принятые на 
четвертой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее 
развитым странам, состоявшейся 9–13 мая 2011 года в Стамбуле, Турция, 
в которой государства-члены обязались оказывать наименее развитым 
странам помощь, с тем чтобы половина из этих стран смогла удовлетво-
рять критериям исключения из перечня наименее развитых стран к 
2020 году, 

  ссылаясь также на свою резолюцию 59/209 от 20 декабря 2004 года 
о стратегии плавного перехода для стран, исключаемых из перечня наи-
менее развитых, 

  ссылаясь далее на свою резолюцию 66/213 от 22 декабря 2011 года, в 
которой она просила Председателя Генеральной Ассамблеи учредить спе-
циальную рабочую группу для дальнейшего изучения и укрепления про-
цесса плавного перехода для стран, выходящих из категории наименее 
развитых, с тем чтобы она представила Ассамблее в ходе ее шестьдесят 
седьмой сессии доклад, содержащий конкретные рекомендации, в соот-
ветствии с положениями Стамбульской программы действий, 

  ссылаясь на свою резолюцию 65/286 от 29 июня 2011 года об осуще-
ствлении стратегии плавного перехода для стран, исключаемых из переч-
ня наименее развитых стран,  

  1. принимает к сведению проделанную специальной рабочей 
группой работу по дальнейшему изучению и укреплению процесса плав-
ного перехода для стран, выходящих из категории наименее развитых, и 
представленный ею доклад; 

  2. принимает также к сведению доклад Генерального секретаря 
об осуществлении Программы действий для наименее развитых стран на 
десятилетие 2011–2020 годов, особенно раздел III, посвященный прогрес-
су в направлении выхода из категории наименее развитых стран и плавно-
го перехода; 

  3. вновь подтверждает важность обеспечения того, чтобы выход 
страны из категории наименее развитых не приводил к подрыву прогрес-
са, достигнутого этой страной в области развития, и в этой связи призна-
ет, что процесс выхода наименее развитых стран из этой категории дол-
жен сопровождаться предоставлением им соответствующего комплекса 
мер стимулирования и поддержки; 
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  4. настоятельно призывает страны, выходящие из категории 
наименее развитых, а также всех двусторонних и многосторонних парт-
неров по торговле и развитию продолжать или активизировать их уси-
лия — в соответствии с правилами Всемирной торговой организации — 
по содействию всестороннему осуществлению резолюции 59/209 в целях 
обеспечения плавного перехода стран из категории наименее развитых к 
новому статусу; 

  5. предлагает партнерам наименее развитых стран по торговле и 
развитию распространять информацию о мерах по обеспечению плавного 
перехода, относящихся к областям финансовой поддержки, технической 
помощи и преференциального доступа на рынки, с указанием сроков их 
осуществления, характеристик и особенностей; 

  6. особо отмечает, что в основе успешного перехода каждой 
страны, выходящей из категории наименее развитых, должна лежать ее 
собственная национальная стратегия плавного перехода, разработанная 
под руководством самой страны при участии в соответствующих случаях 
всех сторон, заинтересованных в осуществлении Стамбульской програм-
мы действий, и при поддержке международного сообщества, и что нацио-
нальная стратегия плавного перехода должна представлять собой целост-
ный и связанный комплекс конкретных и предсказуемых мер, согласую-
щихся с приоритетами выходящей страны, в котором учитывались бы 
присущие ей трудности структурного характера и факторы уязвимости, а 
также преимущества; 

  7. рекомендует каждой стране, выходящей из категории наименее 
развитых, создавать в сотрудничестве со своими двусторонними и много-
сторонними партнерами по торговле и развитию консультативный меха-
низм для содействия подготовке стратегии перехода и определению со-
путствующих мер, который должен быть увязан с другими процессами 
регулярных консультаций между выходящей страной и ее партнерами по 
процессу развития; 

  8. предлагает партнерам выходящих стран по торговле и разви-
тию прилагать усилия для того, чтобы их двусторонние и многосторонние 
стратегии и программы помощи обеспечивали всецелую поддержку на-
циональной стратегии перехода соответствующей страны; 

  9. предлагает выходящим и вышедшим странам осуществлять 
стратегию плавного перехода в качестве составной части их общей стра-
тегии развития и включать положения о плавном переходе в соответст-
вующие документы, такие как документы о стратегии сокращения мас-
штабов нищеты и типовая схема действий в рамках исследований по изу-
чению степени интеграции вопросов торговли в соответствии с расши-
ренной Интегрированной рамочной программой оказания технической 
помощи в области торговли наименее развитым странам; 
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  10. просит Администратора Программы развития Организации 
Объединенных Наций в качестве Председателя Группы Организации Объ-
единенных Наций по вопросам развития в ответ на соответствующие 
просьбы выполнять функции координатора консультативного процесса и 
оказывать выходящим странам помощь в подготовке их стратегий перехо-
да; 

  11. просит страновые группы Организации Объединенных Наций 
оказывать выходящим странам адресную помощь, включая инициативы 
по наращиванию потенциала в поддержку разработки и осуществления 
национальной стратегии перехода; 

  12. просит Генерального секретаря продолжать расширять распро-
странение информации о существующих мерах оказания международной 
помощи, учитывающих конкретные особенности наименее развитых 
стран, с указанием их характеристик и форм добиваться формирования 
более глубокого понимания в этом вопросе и в этой связи продолжать 
обеспечивать функционирование единого консолидированного источника 
информации в сети Интернет; 

  13. предлагает структурам Организации Объединенных Наций, 
взявшим на себя обязательства о выделении определенной части своих 
ресурсов наименее развитым странам, рассмотреть вопрос о продлении на 
определенный срок и постепенном свертывании в течение определенного 
времени предназначенной для наименее развитых стран помощи государ-
ствам, вышедшим из этой категории, на предсказуемой основе без ущерба 
для ресурсов, предоставляемых наименее развитым странам; 

  14. предлагает партнерам по торговле и развитию сделать обяза-
тельства по оказанию технической помощи в вопросах торговли частью 
обязательств, принимаемых в рамках стратегии перехода, с тем чтобы по-
мочь выходящим странам адаптироваться к постепенной отмене торговых 
преференций, в том числе в рамках Расширенной интегрированной ра-
мочной программы «Помощь в торговле» или других инструментов; 

  15. предлагает всем членам Всемирной торговой организации рас-
пространить на все страны, вышедшие из категории наименее развитых, 
действующий особый и дифференцированный режим и изъятия, предос-
тавляемые наименее развитым странам, путем предоставления им изъятия 
на период, зависящий от конкретного уровня развития соответствующей 
страны; 

  16. предлагает торговым партнерам, которые еще не установили 
процедуры продления и/или постепенного прекращения предоставления 
преференциального доступа на рынки, взять на себя в качестве общего 
правила или в рамках консультативного механизма обязательство по про-
длению срока предоставления преференций, предназначенных для наиме-
нее развитых стран, с указанием числа лет, на которые продлевается этот 
преференциальный доступ, и подробной информации в отношении посте-
пенного прекращения действия этих мер; 
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  17. предлагает фондам системы Организации Объединенных На-
ций, занимающимся финансированием наименее развитых стран, продол-
жать оказывать техническую помощь странам, вышедшим из этой катего-
рии, в течение периода, зависящего от конкретного уровня развития соот-
ветствующей страны; 

  18. рекомендует организациям системы Организации Объединен-
ных Наций распространять добровольно предоставляемые ими льготы на 
проезд на страны, вышедшие из категории наименее развитых, на период, 
зависящий от конкретного уровня развития соответствующей страны; 

  19. постановляет распространять в ответ на соответствующие 
просьбы ограничение взносов в регулярный бюджет Организации Объе-
диненных Наций, традиционно устанавливаемое для наименее развитых 
стран, на страны, выходящие из категории наименее развитых, на период 
времени, зависящий от конкретного уровня развития соответствующей 
страны, без ущерба для установленной минимальной ставки взноса в 
бюджет Организации Объединенных Наций; 

  20. предлагает правительствам стран, вышедших из категории 
наименее развитых, осуществлять при поддержке со стороны консульта-
тивного механизма пристальный контроль за осуществлением стратегии 
перехода и представлять Экономическому и Социальному Совету краткие 
трехгодичные доклады о достигнутом прогрессе, охватывающие вопросы 
подготовки и осуществления национальных стратегий перехода; 

  21. просит Комитет по политике в области развития рассматривать 
прогресс в странах, вышедших из категории наименее развитых, первые 
три года ежегодно, а затем каждые три года; 

  22. рекомендует странам, вышедшим из категории наименее разви-
тых, при поддержке Канцелярии Высокого представителя по наименее 
развитым странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, 
и малым островным развивающимся государствам делиться с наименее 
развитыми странами информацией о накопленном ими опыте и извлечен-
ных уроках в процессе выхода из категории наименее развитых стран; 

  23. предлагает партнерам по процессу развития рассмотреть воз-
можность использования критериев, применяемых для определения наи-
менее развитых стран, в частности касающихся экономической уязвимо-
сти, при выделении официальной помощи в целях развития; 

  24. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ас-
самблее на ее семидесятой сессии доклад о ходе осуществления мер 
плавного перехода, включая выдвинутые системой Организации Объеди-
ненных Наций инициативы по оказанию помощи странам на этапе их вы-
хода из категории наименее развитых стран». 

10. На своем 34-м заседании 7 декабря Комитет рассмотрел проект резолю-
ции «Плавный переход для стран, исключаемых из перечня наименее развитых 
стран» (A/C.2/67/L.51), представленный заместителем Председателя Комитета 
г-ном Таухедулом Исламом (Бангладеш) по итогам неофициальных консульта-
ций по проекту резолюции A/C.2/67/L.10. 
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11. На том же заседании Секретарь Комитета зачитала заявление о последст-
виях проекта резолюции A/C.2/67/L.51 для бюджета по программам. 

12. Также на том же заседании Комитет принял проект резолю-
ции A/C.2/67/L.51 (см. пункт 14, проект резолюции II). 

13. В связи с принятием проекта резолюции A/C.2/67/L.51 проект резолю-
ции A/C.2/67/L.10 был снят с рассмотрения его авторами. 
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 III. Рекомендации Второго комитета 
 
 

14. Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующие 
проекты резолюций: 
 
 

  Проект резолюции I 
  Последующая деятельность по итогам четвертой Конференции 

Организации Объединенных Наций по наименее развитым 
странам 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на Стамбульскую декларацию1 и Программу действий для наи-
менее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов2, принятые на четвер-
той Конференции Организации Объединенных Наций по наименее развитым 
странам и одобренные Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 65/280 от 
17 июня 2011 года, в которой Генеральная Ассамблея призвала все соответст-
вующие заинтересованные стороны взять на себя обязательство выполнять эту 
программу действий,  

 вновь подтверждая общую цель Стамбульской программы действий, за-
ключающуюся в преодолении неблагоприятных факторов структурного харак-
тера, с которыми сталкиваются наименее развитые страны, в интересах иско-
ренения нищеты, достижения согласованных на международном уровне целей 
в области развития и создания условий для их выхода из категории наименее 
развитых стран,  

 ссылаясь на принятый Конференцией Организации Объединенных Наций 
по устойчивому развитию, проведенной 20–22 июня 2012 года в Рио-де-
Жанейро, Бразилия, итоговый документ под названием «Будущее, которого мы 
хотим»3, 

 ссылаясь также на итоговый документ проведенного 20–22 ноября 
2010 года в Нью-Йорке пленарного заседания высокого уровня Генеральной 
Ассамблеи, посвященного целям в области развития, сформулированным в 
Декларации тысячелетия4,  

 ссылаясь далее на резолюцию 2012/26 Экономического и Социального 
Совета от 27 июля 2012 года о Программе действий для наименее развитых 
стран на десятилетие 2011–2020 годов, 

 ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 59/209 от 20 декабря 
2004 года и 65/286 от 29 июня 2011 года о важности плавного перехода для 
стран, исключаемых из перечня наименее развитых, и вновь подтверждая зада-
чу добиться, чтобы к 2020 году половина наименее развитых стран могли 
удовлетворять критериям исключения из соответствующего перечня,  

__________________ 

 1 Доклад четвертой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее 
развитым странам, Стамбул, Турция, 9–13 мая 2011 года (издание Организации 
Объединенных Наций, в продаже под № 11.II.A.1), глава I. 

 2 Там же, глава II. 
 3 Резолюция 66/288 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 4 См. резолюцию 65/1. 
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 принимая к сведению Декларацию министров, принятую на Совещании 
министров наименее развитых стран, состоявшемся 27 сентября 2012 года в 
Нью-Йорке,  

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря об осуществ-
лении Программы действий для наименее развитых стран на десятилетие 
2011–2020 годов5 и доклад Генерального секретаря об обеспечении эффектив-
ного выполнения Канцелярией Высокого представителя по наименее развитым 
странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым ост-
ровным развивающимся государствам ее функций, укреплении ее потенциала, 
повышении эффективности ее работы, а также результативности поддержки, 
оказываемой наименее развитым странам системой Организации Объединен-
ных Наций6; 

 2. вновь подтверждает взятые международным сообществом в итого-
вом документе Конференции Организации Объединенных Наций по устойчи-
вому развитию3 обязательства по оказанию наименее развитым странам помо-
щи в их усилиях по обеспечению устойчивого развития и вновь подтверждает 
также договоренность об эффективном осуществлении Стамбульской про-
граммы действий и всестороннем учете обозначенных в ней приоритетных на-
правлений действий в содержащейся в итоговом документе рамочной про-
грамме, более широкая реализация которой будет способствовать достижению 
основной цели Программы действий, заключающейся в том, чтобы создать ус-
ловия, позволяющие половине наименее развитых стран добиться к 2020 году 
соответствия критериям, установленным для их исключения из этой категории; 

 3. выражает серьезную обеспокоенность в связи с тем, что после де-
сятилетия, радующего своей стабильностью экономического роста, наименее 
развитые страны сталкиваются с серьезными проблемами в поддержании тем-
пов своего экономического роста и что темпы роста их экономики, согласно 
прогнозам, составят в 2012 году в среднем 4,1 процента, что значительно ниже 
целевого показателя в 7 процентов в год, установленного в Стамбульской про-
грамме действий2; 

 4. выражает обеспокоенность в связи с тем, что воздействие, которое 
продолжает оказывать финансово-экономический кризис, свидетельствует о 
необходимости своевременного и целенаправленного предоставления наименее 
развитым странам соответствующей региональной и международной помощи в 
их усилиях, направленных на укрепление их способности противостоять эко-
номическим потрясениям и смягчать их последствия; 

 5. с удовлетворением отмечает прогресс, достигнутый многими наи-
менее развитыми странами в обеспечении всестороннего учета Стамбульской 
программы действий в соответствующих плановых документах и стратегиях 
развития и призывает наименее развитые страны, действуя при поддержке со 
стороны их партнеров по процессу развития, выполнять свои обязательства и 
продолжать осуществлять Программу действий, в том числе посредством 
включения ее положений в свои национальные стратегии и рамочные програм-
мы развития и проведения регулярных обзоров при всестороннем участии всех 
ключевых заинтересованных сторон, и в этой связи предлагает Канцелярии 

__________________ 

 5 А/67/88-Е/2012/75 и Corr.1. 
 6 А/67/262. 
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Высокого представителя по наименее развитым странам, развивающимся стра-
нам, не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся госу-
дарствам, вспомогательным органам Экономического и Социального Совета, 
включая региональные и функциональные комиссии Организации Объединен-
ных Наций, системе координаторов-резидентов Организации Объединенных 
Наций и страновым группам Организации Объединенных Наций активно под-
держивать учет положений и осуществление Программы действий; 

 6. с удовлетворением отмечает также прогресс в деле обеспечения 
партнерами по процессу развития всестороннего учета Стамбульской програм-
мы действий в их рамочных программах сотрудничества в целях развития, 
подчеркивает важность ее учета в таких программах и призывает партнеров по 
процессу развития продолжать включать положения Программы действий в их 
соответствующие базовые национальные стратегии, программы и мероприятия 
в области сотрудничества, действуя сообразно обстоятельствам, с тем чтобы 
обеспечить оказание наименее развитым странам расширенной, предсказуемой 
и целевой поддержки, как это предусмотрено в Программе действий, и выпол-
нение их обязательств, и рассмотреть возможность принятия надлежащих мер 
для устранения пробелов и недостатков, если таковые имеются; 

 7. предлагает всем организациям системы Организации Объединенных 
Наций и другим многосторонним организациям, включая бреттон-вудские уч-
реждения и международные и региональные финансовые учреждения, содейст-
вовать осуществлению Стамбульской программы действий, в том числе путем 
своевременного оказания наименее развитым странам расширенной основной 
и технической помощи, и обеспечить учет ее положений в своих программах 
работы сообразно обстоятельствам и согласно своим соответствующим манда-
там, а также принимать всестороннее участие в проведении ее обзоров на на-
циональном, субрегиональном, региональном и глобальном уровнях; 

 8. предлагает организациям системы Организации Объединенных На-
ций, которые еще не сделали этого, назначить конкретных координаторов или 
организационные подразделения в рамках своих секретариатов в целях обеспе-
чения последовательной координации осуществления программ действий и 
контроля за ходом их осуществления на уровне учреждений; 

 9. призывает развивающиеся страны, руководствуясь духом солидар-
ности и исходя из имеющихся у них возможностей, оказывать помощь в эф-
фективном осуществлении Стамбульской программы действий во взаимно со-
гласованных областях сотрудничества в рамках сотрудничества по линии 
Юг-Юг, которое дополняет, но не подменяет собой сотрудничество по линии 
Север-Юг; 

 10. предлагает частному сектору, гражданскому обществу и благотвори-
тельным фондам вносить вклад в осуществление Стамбульской программы 
действий в их соответствующих сферах компетенции, руководствуясь нацио-
нальными приоритетами наименее развитых стран; 

 11. призывает наименее развитые страны, их партнеров по процессу 
развития, систему Организации Объединенных Наций и всех других участни-
ков полностью и эффективно выполнить обязательства, закрепленные в Стам-
бульской программе действий в разделе, посвященном восьми приоритетным 
направлениям действий, а именно производственному потенциалу, сельскому 
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хозяйству, продовольственной безопасности и развитию сельских районов, 
торговле, сырьевым товарам, развитию человеческого потенциала и социаль-
ному развитию, многочисленным кризисам и другим назревающим проблемам, 
мобилизации финансовых ресурсов в целях развития и укреплению потенциала 
и ответственному управлению на всех уровнях, путем принятия скоординиро-
ванных, последовательных и оперативных мер; 

 12. выражает озабоченность по поводу того, что объем официальной 
помощи в целях развития, выделяемой наименее развитым странам, сократился 
в 2011 году на 2 процента в реальном выражении, отмечая в то же время, что 
официальная помощь в целях развития остается крупнейшим источником 
внешнего финансирования развития наименее развитых стран и играет важную 
роль в их развитии и что за последнее десятилетие в деле увеличения притока 
официальной помощи в целях развития в наименее развитые страны был дос-
тигнут прогресс, обращает особое внимание на исключительно важное значе-
ние выполнения всех обязательств по оказанию официальной помощи в целях 
развития, в том числе принятых многими развитыми странами обязательств 
достичь к 2015 году целевого показателя выделения ресурсов на оказание офи-
циальной помощи в целях развития в объеме 0,7 процента от валового нацио-
нального продукта, а также целевого показателя выделения 0,15–0,20 процента 
от валового национального продукта на оказание такой помощи наименее раз-
витым странам, и настоятельно призывает те развитые страны, которые еще не 
сделали этого, выполнить их обязательства по оказанию официальной помощи 
в целях развития наименее развитым странам; 

 13. с удовлетворением отмечает шаги по повышению эффективности и 
качества помощи в наименее развитых странах и обращает особое внимание на 
необходимость повышения качества помощи посредством укрепления нацио-
нальной ответственности, более тесной увязки с национальными приоритетами 
и обеспечения большей согласованности, предсказуемости, взаимной подот-
четности и прозрачности, а также ориентированности на результаты; 

 14. напоминает о том, что в Стамбульской программе действий страны-
доноры обязались пересмотреть свои обязательства в отношении официальной 
помощи в целях развития в 2015 году и изучить возможность дальнейшего уве-
личения объема ресурсов для наименее развитых стран; 

 15. напоминает также о содержащемся в Стамбульской программе 
действий решении внедрять, расширять и применять в соответствующих слу-
чаях режимы стимулирования инвестиций в интересах наименее развитых 
стран и в этой связи просит Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее для рассмотрения на ее шестьдесят девятой сессии доклад, посвя-
щенный национальной политике и нормативной базе, призванным стимулиро-
вать приток прямых иностранных инвестиций в наименее развитые страны, и 
содержащий описание вариантов и форм режимов стимулирования инвестиций 
в интересах наименее развитых стран; 

 16. подчеркивает, что международному сообществу необходимо 
по-прежнему внимательно следить за положением в области задолженности 
наименее развитых стран и продолжать принимать эффективные меры, пред-
почтительно в рамках существующих механизмов, для решения долговой про- 
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блемы этих стран, в том числе посредством списания задолженности наименее 
развитых стран по многосторонним и двусторонним займам как государствен-
ных, так и частных кредиторов; 

 17. вновь обращается с призывом проявить необходимую гибкость и по-
литическую волю, с тем чтобы преодолеть тупиковую ситуацию, сложившуюся 
на Дохинском раунде торговых переговоров, и обращает особое внимание на 
необходимость обеспечения своевременного и эффективного осуществления и 
практического выполнения на прочной основе принятых обязательств по от-
ношению к наименее развитым странам, в частности обязательств по предос-
тавлению беспошлинного и неквотируемого доступа на рынки; 

 18. отмечает утверждение Генеральным советом Всемирной торговой 
организации 25 июля 2012 года руководящих принципов в отношении приема в 
эту организацию наименее развитых стран; 

 19. обращает особое внимание на необходимость уделения повышенно-
го внимания вопросам и проблемам наименее развитых стран на всех крупных 
конференциях и в рамках всех процессов Организации Объединенных Наций; 

 20. вновь просит Генерального секретаря включать вопросы, представ-
ляющие интерес для наименее развитых стран, во все соответствующие докла-
ды по экономическим, социальным, экологическим и смежным темам для со-
действия достижению целей, сформулированных в Стамбульской программе 
действий; 

 21. вновь просит также Генерального секретаря, действуя в развитие 
существующих международных инициатив, предпринять необходимые шаги 
для проведения в приоритетном порядке к 2013 году совместного анализа не-
достатков и потенциала в целях создания специально для наименее развитых 
стран банка технологий и вспомогательного механизма по вопросам науки, 
техники и инноваций; 

 22. обращает особое внимание на необходимость принятия требуемых 
мер для обеспечения взаимной подотчетности наименее развитых стран и их 
партнеров по процессу развития в вопросах выполнения обязательств, взятых в 
рамках Стамбульской программы действий; 

 23. напоминает о том, что плавный переход стран, выходящих из кате-
гории наименее развитых, имеет жизненно важное значение для обеспечения 
того, чтобы эти страны смогли выйти на траекторию устойчивого развития без 
каких-либо существенных сбоев в осуществлении их планов, программ и про-
ектов в области развития; 

 24. настоятельно рекомендует уделить должное внимание особым по-
требностям и приоритетам развития наименее развитых стран, в том числе пе-
речисленным в Стамбульской программе действий, при разработке повестки 
дня в области развития на период после 2015 года; 

 25. подчеркивает необходимость активизации работы по координации 
осуществления Стамбульской программы действий, проведению последующей 
деятельности в связи с ней и осуществлению контроля за ходом ее выполнения 
в целях обеспечения эффективной и результативной работы механизмов по 
осуществлению и последующей деятельности на национальном, субрегиональ-
ном, региональном и глобальном уровнях; 
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 26. принимает к сведению работу, ведущуюся в рамках Межучрежден-
ческой консультативной группы для наименее развитых стран под руково-
дством Канцелярии Высокого представителя по наименее развитым странам, 
развивающимся странам, не имеющим выходя к морю, и малым островным 
развивающимся государствам, и предлагает Генеральному секретарю принять 
надлежащие меры для того, чтобы сделать ее частью механизма Комитета вы-
сокого уровня по программам Координационного совета руководителей систе-
мы Организации Объединенных Наций в целях обеспечения необходимой ко-
ординации деятельности по осуществлению программ действий и контроля за 
их осуществлением на общесистемной основе, и предлагает также Генераль-
ному секретарю в его качестве Председателя Координационного совета руко-
водителей включить в повестку дня Совета в качестве постоянного пункта во-
прос об осуществлении Стамбульской программы действий; 

 27. признает, что за прошедшие годы масштабы и сложность обязанно-
стей Канцелярии Высокого представителя по наименее развитым странам, раз-
вивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным разви-
вающимся государствам значительно выросли и что в дополнение к ее перво-
начальному мандату расширился круг ее обязанностей по оказанию основной и 
технической поддержки наименее развитым странам; 

 28. обращает особое внимание на необходимость выделения Канцеля-
рии Высокого представителя по наименее развитым странам, развивающимся 
странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся го-
сударствам достаточных ресурсов для выполнения ею своего мандата по свое-
временному и эффективному осуществлению Стамбульской программы дейст-
вий и просит Генерального секретаря рассмотреть вопрос о выделении Канце-
лярии достаточных ресурсов в контексте предлагаемого бюджета по програм-
мам на двухгодичный период 2014–2015 годов, с тем чтобы она могла эффек-
тивно заниматься деятельностью по осуществлению Стамбульской программы 
действий, контролировать ход ее осуществления и принимать последующие 
меры в связи с ней; 

 29. настоятельно рекомендует правительствам, межправительственным 
и неправительственным организациям, основным группам и другим донорам 
своевременно вносить взносы в Целевой фонд для поддержки деятельности 
Канцелярии Высокого представителя по наименее развитым странам, разви-
вающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным разви-
вающимся государствам в целях содействия осуществлению Стамбульской 
программы действий, принятию последующих мер в связи с ней и контролю за 
ходом ее осуществления, а также для содействия обеспечению участия пред-
ставителей наименее развитых стран в ежегодном совещании по обзору осуще-
ствления Стамбульской программы действий, проводимом Экономическим и 
Социальным Советом, и в работе других соответствующих форумов и в этой 
связи выражает признательность тем странам, которые внесли добровольные 
взносы в Целевой фонд; 

 30. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 
на ее шестьдесят восьмой сессии доклад о ходе осуществления Программы 
действий для наименее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов. 
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  Проект резолюции II 
  Плавный переход для стран, исключаемых из перечня 

наименее развитых стран 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на Стамбульскую декларацию1 и Программу действий для наи-
менее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов2, принятые на четвертой 
Конференции Организации Объединенных Наций по наименее развитым стра-
нам, состоявшейся 9–13 мая 2011 года в Стамбуле, Турция, в которой государ-
ства-члены обязались оказывать наименее развитым странам помощь с общей 
целью создать условия, позволяющие половине из этих стран добиться к 
2020 году соответствия критериям, установленным для их исключения из этой 
категории, 

 принимая к сведению свою резолюцию 59/209 от 20 декабря 2004 года о 
стратегии плавного перехода для стран, исключаемых из перечня наименее 
развитых, 

 ссылаясь на свою резолюцию 66/213 от 22 декабря 2011 года, в которой 
она просила Председателя Генеральной Ассамблеи учредить специальную ра-
бочую группу для дальнейшего изучения и укрепления процесса плавного пе-
рехода для стран, выходящих из категории наименее развитых, с тем чтобы она 
представила Ассамблее в ходе ее шестьдесят седьмой сессии доклад, содержа-
щий конкретные рекомендации, в соответствии с положениями Стамбульской 
программы действий, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 65/286 от 29 июня 2011 года об осу-
ществлении стратегии плавного перехода для стран, исключаемых из перечня 
наименее развитых стран, 

 ссылаясь далее на резолюцию 2012/32 Экономического и Социального 
Совета от 27 июля 2012 года о докладе Комитета по политике в области разви-
тия о работе его четырнадцатой сессии, 

 особо отмечая, что исключение из перечня наименее развитых стран яв-
ляется для соответствующей страны крупной вехой, поскольку свидетельствует 
о значительном прогрессе в деле достижения по крайней мере некоторых из 
целей в области развития, стоящих перед этой страной, 

 1. принимает к сведению доклад специальной рабочей группы откры-
того состава по дальнейшему изучению и укреплению процесса плавного пе-
рехода для стран, выходящих из категории наименее развитых3; 

__________________ 

 1 Доклад четвертой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее 
развитым странам, Стамбул, Турция, 9–13 мая 2011 года (издание Организации 
Объединенных Наций, в продаже под № 11.II.A.1), глава I. 

 2 Там же, глава II. 
 3  A/67/92. 
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 2. принимает также к сведению доклад Генерального секретаря об 
осуществлении Программы действий для наименее развитых стран на десяти-
летие 2011–2020 годов4, особенно раздел III, посвященный прогрессу в на-
правлении выхода из категории наименее развитых стран и плавного перехода; 

 3. вновь заявляет о важности обеспечения того, чтобы выход страны из 
категории наименее развитых не приводил к подрыву прогресса, достигнутого 
этой страной в области развития, и в этой связи признает, что процесс выхода 
наименее развитых стран из этой категории должен осуществляться с учетом 
необходимых мер стимулирования и поддержки; 

 4. настоятельно призывает страны, выходящие из категории наименее 
развитых, а также всех двусторонних и многосторонних партнеров по разви-
тию и торговле продолжать или активизировать их усилия — в соответствии с 
правилами Всемирной торговой организации — по содействию, с учетом об-
стоятельств, всестороннему осуществлению резолюции 59/209 от 20 декабря 
2004 года в целях обеспечения плавного перехода стран из категории наименее 
развитых к новому статусу; 

 5. признает важность распространения информации о мерах поддерж-
ки и соответствующих мерах по обеспечению плавного перехода, учитываю-
щих особенности наименее развитых стран, в областях финансовой поддержки, 
технической помощи и мер в области торговли, включая продолжительность, 
характеристики и формы их осуществления; 

 6. просит Генерального секретаря продолжать расширять освещение и 
углублять понимание имеющихся мер международной поддержки, учитываю-
щих особенности наименее развитых стран, их характеристик и форм осущест-
вления, высоко оценивает в этой связи с этим функционирование Портала по 
мерам поддержки для наименее развитых стран, созданного Департаментом по 
экономическим и социальным вопросам Секретариата, как ценного всесторон-
него инструмента для распространения информации в сети и рекомендует не-
прерывно обновлять и совершенствовать его; 

 7. особо отмечает, что в основе успешного перехода каждой страны, 
выходящей из категории наименее развитых, должна лежать ее собственная 
национальная стратегия плавного перехода, охватывающая период с момента 
принятия Генеральной Ассамблеей к сведению рекомендации об исключении 
этой страны из перечня наименее развитых стран до момента ее реального вы-
хода из категории наименее развитых стран, разработанная в приоритетном 
порядке и под руководством самой страны с участием в соответствующих слу-
чаях всех сторон, заинтересованных в осуществлении Стамбульской програм-
мы действий2, и при поддержке международного сообщества, и что националь-
ная стратегия плавного перехода должна включать в себя целостный и связный 
комплекс конкретных и предсказуемых мер, согласующихся с приоритетами 
выходящей страны, в котором учитывались бы присущие ей трудности струк-
турного характера и факторы уязвимости, а также преимущества; 

 8. рекомендует каждой стране, выходящей из категории наименее раз-
витых, создавать в сотрудничестве со своими двусторонними и многосторон-
ними партнерами по развитию и торговле консультативный механизм, упомя-

__________________ 

 4  A/67/88-E/2012/75 и Corr.1. 



 A/67/440/Add.1
 

12-64839 21 
 

нутый в резолюции 59/209, для содействия подготовке стратегии перехода, оп-
ределению сопутствующих мер и согласованию сроков их осуществления и по-
этапного прекращения в течение такого периода времени, продолжительность 
которого определяется конкретным уровнем развития соответствующей стра-
ны, и обеспечить его увязку с другими соответствующими консультациями и 
инициативами в отношениях между выходящей страной и ее партнерами по 
процессу развития; 

 9. вновь призывает партнеров выходящих стран по развитию и торгов-
ле прилагать усилия для того, чтобы их двусторонние и многосторонние стра-
тегии и программы помощи обеспечивали поддержку национальной стратегии 
перехода соответствующей страны; 

 10. постановляет принимать к сведению решения Экономического и 
Социального Совета относительно исключения стран из перечня наименее раз-
витых и включения стран в этот перечень на первой же сессии Генеральной 
Ассамблеи после принятия Советом соответствующих решений; 

 11. предлагает выходящим и вышедшим странам осуществлять страте-
гию плавного перехода в качестве составной части их общей стратегии разви-
тия и включать ее в соответствующие документы, в том числе в документы о 
стратегии сокращения масштабов нищеты и типовую схему действий в рамках 
исследований по изучению степени интеграции вопросов торговли в соответ-
ствии с расширенной Интегрированной рамочной программой оказания техни-
ческой помощи в области торговли наименее развитым странам; 

 12. просит Администратора Программы развития Организации Объеди-
ненных Наций в качестве Председателя Группы Организации Объединенных 
Наций по вопросам развития в ответ на соответствующие просьбы оказывать 
поддержку по линии координаторов-резидентов для координации процесса 
консультаций и оказывать выходящим странам помощь в подготовке их страте-
гий перехода; 

 13. просит структуры системы Организации Объединенных Наций ока-
зывать выходящим странам по их просьбе адресную помощь, включая наращи-
вание потенциала, с привлечением страновых групп Организации Объединен-
ных Наций сообразно существующим мандатам и имеющимся ресурсам в под-
держку разработки и осуществления национальной стратегии перехода; 

 14. предлагает структурам Организации Объединенных Наций, взяв-
шим на себя обязательства о выделении определенной части их ресурсов наи-
менее развитым странам, рассмотреть вопрос о продлении на определенный 
срок и постепенном свертывании в течение определенного времени предназна-
ченной для наименее развитых стран помощи государствам, вышедшим из этой 
категории, на предсказуемой основе и с учетом конкретного уровня развития 
каждой выходящей страны; 

 15. предлагает партнерам по развитию и торговле изучить возможность 
включения технической помощи в вопросах торговли в обязательства по под-
держке осуществления стратегии перехода каждой из стран, с тем чтобы по-
мочь выходящим странам адаптироваться к постепенной отмене торговых пре-
ференций, в том числе в рамках расширенной Интегрированной рамочной про-
граммы, инициативы «Помощь в торговле» или других инструментов; 



A/67/440/Add.1  
 

22 12-64839 
 

 16. вновь предлагает всем членам Всемирной торговой организации 
изучить возможность распространения на все страны, вышедшие из категории 
наименее развитых, действующего особого и дифференцированного режима и 
изъятий, предоставляемых наименее развитым странам, на период, продолжи-
тельность которого определяется конкретным уровнем развития соответст-
вующей страны; 

 17. предлагает торговым партнерам, которые еще не установили проце-
дуры продления или постепенного прекращения предоставления преференци-
ального доступа на рынки, в частности режима беспошлинного и неквотируе-
мого доступа, в качестве общей меры или в рамках консультативного механиз-
ма разъяснить предсказуемым образом их позицию в отношении продления 
срока предоставления преференций, предназначенных для наименее развитых 
стран, указав число лет, на которые продлевается этот преференциальный дос-
туп, или конкретизировав порядок постепенного прекращения действия этих 
мер; 

 18. предлагает фондам системы Организации Объединенных Наций, за-
нимающимся финансированием наименее развитых стран, продолжать оказы-
вать техническую помощь странам, вышедшим из этой категории, постепенно 
сворачивая ее в течение ограниченного периода времени, продолжительность 
которого определяется конкретным уровнем развития соответствующей стра-
ны, и в пределах имеющихся ресурсов; 

 19. рекомендует организациям системы Организации Объединенных 
Наций распространять добровольно предоставляемые ими льготы на проезд на 
страны, вышедшие из категории наименее развитых, на период времени, про-
должительность которого определяется конкретным уровнем развития соответ-
ствующей страны, в пределах имеющихся ресурсов и не более чем на три года 
с момента выхода из категории наименее развитых стран; 

 20. предлагает правительствам стран, выходящих из категории наиме-
нее развитых, при поддержке со стороны консультативного механизма ежегод-
но представлять Комитету по политике в области развития отчеты о подготовке 
стратегии перехода и в течение трех лет после выхода из категории наименее 
развитых представлять краткие ежегодные доклады об осуществлении страте-
гии плавного перехода, а по истечении этого срока представлять такие доклады 
раз в три года в качестве дополнения к двум трехгодичным обзорам перечня 
наименее развитых стран, проводимым Комитетом по политике в области раз-
вития; 

 21. просит Комитет по политике в области развития на основе консуль-
таций с правительствами стран, вышедших из категории наименее развитых, 
контролировать ход процесса развития в этих странах на ежегодной основе в 
течение трех лет после выхода соответствующих стран из категории наименее 
развитых и раз в три года в последующий период в качестве дополнения к двум 
трехгодичным обзорам перечня наименее развитых стран и включать сделан-
ные им выводы в его ежегодный доклад Экономическому и Социальному Сове-
ту; 
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 22. рекомендует наименее развитым странам, действуя при поддержке 
Канцелярии Высокого представителя по наименее развитым странам, разви-
вающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным разви-
вающимся государствам, поддерживать контакты со странами, вышедшими из 
категории наименее развитых, для получения, обсуждения и распространения 
информации о накопленном этими странами опыте и извлеченных уроках в 
процессе выхода из категории наименее развитых; 

 23. предлагает партнерам по процессу развития использовать при рас-
пределении официальной помощи в целях развития такие критерии в отноше-
нии наименее развитых стран, как величина валового национального дохода на 
душу населения, индекс человеческого капитала и индекс экономической уяз-
вимости; 

 24. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 
на ее семидесятой сессии доклад о ходе осуществления, эффективности и ре-
зультативности мер плавного перехода, включая выдвинутые системой Органи-
зации Объединенных Наций инициативы по оказанию помощи странам на эта-
пе их выхода из категории наименее развитых стран. 

 


